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JocaigxeHHs1 yCHilIHOCTI CTYAeHTIiB HEMOBHHUX (PAKYJIbTETIB 3 aHTJIiiicCbKOI MOBHU

Kapnenxo I'anna Muponiena, acucmenm xagheopu inozemMuux mog
IHpuxapnamcokuil HayionanvHuil yHisepcumem imeni Bacuns Cmeganuka, m. Ieano-@pankiscok, Yrpaina

AHoTauis. J{ocmiKeHO Ta MPEACTAaBIEHO PE3yJIbTaTH JOCTIHKEHHS YCHIIIHOCTI CTYAEHTIB HEMOBHHX (aKyNbTETiB 3 aHTIIHCHKOL

MOBH.
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Beryn. Po3BUTOK OCBITH B Cy4acHHX yMOBaX CTaBHTH

YIMajo HOBHX 3aBIaHb, IO MOB’S3aHI MepemyciMm 3 mifa-

BHIIICHHSAM SIKOCTI MiATOTOBKH ()aXiBIiB 3 BHIIOIO OCBi-

TOI0, 1 BA)KJIMBE MiCLe B MPOIIECi IIi€] MATOTOBKY I10Ci1ae

BUBYCHHS iHO3eMHOI MOBHM, 0€3 3HAaHHS SIKOI HE MOXKHA

TOBOPUTH TIPO TMOBHOLIHHICTH MiJTOTOBKH CIICI[iaJliCTa B

Oynab-sKid Tanmy3i. 3 oMy Ha Iie mpobaeMa MOKpaIIeHH

IHIIOMOBHOI MIATOTOBKM MaWOyTHIX (haXiBIIB pi3HOTO

npodeciiiHOro crnpsMyBaHHs y BHUIIMX HaBYaIbHHX 3a-

KJIaiaXx Ha0yira 0COONMBOI aKTyalbHOCTI ¥ cTama mpeame-

TOM 0araTboX HayKOBHX JIOCHIPKCHb, 30KpEMa:

— CYTHICTb 1 CTPYKTYpY iHIIOMOBHOI MpodeciitHol KOMyHi-
KaTHBHOI KOMIIETCHTHOCTI 3’sICOByBalmH A. AHIPIEHKO,
I'. Apxinosa, H. I'e3, C. Kozak, O. [TaBnenko, H. IIpyxn-
HikoBa, }0. ®enopenko, H. UepHoBa Ta iH.;

— TICHXOJIOTIYHI acrekTH (OpMyBaHHS IHIIOMOBHOI KO-
MYHIKaTHBHOI KommneTeHTHocTi BuB4anu O. bonanbos,
10. €menpsanoB, H. Kyspmina, C. Makapenko, 1O. ITac-
keBcbka, JI. [letpoBcbka, H. UeneneBa, B. YepeBko Ta
iH.;

— JMMIAKTHYHI acIeKTH NoCiipKyBanu B. Bopiosenbka,
B. Byx6innmep, [I. Kuraitropoaceka, B. KopocTtminos,
€. ITaccos, T. Cumonenko, O. TapHononbcbkuii, C. a-
TiJIOB Ta iH.;

— BIIPOBA/DKEHHSAM KOMIIETEHTHICHOTO TiJIXO/ly B CHCTEMY
oceitu 3aiiManucs H. bi6ik, O. Jlokmmuaa, O. OBUapyk,
JI. IMapamenko, O. [TomeTyH Ta iH.

OcHoBHUII MaTepiaJa i pe3yabTaTu AOCTiTKeHb. 3 Me-
TOIO JIaTHOCTHKH iHIIOMOBHOI NMpogeciiiHoi KOMIIEeTeHT-
HOCTI OyJI0 TIpOBEIEHO KOHCTAaTyBAJIbHIN €KCIIEPUMEHT 3i
cryneHtamu nepumx Kypeis JIBH3  «lIpuxapmnatcbkuit
HalioHaNbHUH yHiBepcuteT iMeHi Bacwis Credanunkay,
sIKI BUBYAJIM aHTJIHChKy MoBY (Bcboro 1000 oci0) 3a Ta-
KUMH aBTOPCHKMMHU METOJIUKaMH (aHkeTamu): 1) camo-
OLIIHKH 1HIIOMOBHOI KOMYHIKaTHBHOI KOMIIETEHTHOCTI Ta
2) iHIIOMOBHOI NMpO(eciiHOT KOMYHIKaTUBHOI KOMIIETEH-
THOCTI, OOMIBI METOAWMKH Tependadand I ITHPIBHEBY
mudepeHmialio piBHIB BOJOMIHHSA aHTIIIHCHKOI MOBOIO;
3) Opanucs 10 yBaru MOpPIiBHSUIBHI JaHi YCHiIIHOCTI abi-
TYPIEHTIB PI3HUX CTPYKTYPHUX IiIPO3ILNIiB YHIBEPCUTETY
3 aHMTIHCHKOT MOBH (OIIIHKH 3 aTECTATiB).

V tabmumi 1 HaBeeHO PO3MOALT BUOIPKHU 32 pe3yIbTa-
TaMH YCIHIIIHOCTI 3 aHIJIHChKOi MOBH abiTypi€HTIB pi3-
HHUX CTPYKTYPHHX HiIpo3AiiiB yHiBepcutery. [opiBHSLIb-
HHU aHaji3 yCHIIIHOCTI 3 aHIJIHChKOT MOBH BHITYCKHHKIB
IIKIJ MMOKa3ye, M0 B HAWKpalli pe3ylbTaTH y CTYJIICHTIB,
sKi oOpanu (iNnoJyoriyHi CreniatbHOCTI, 32 HUIMU — Maki-
OyTHi ropuctu. Haiiripiri mokasHUKH 3 BOJIOIIHHSM aHT-
JHCEKOI0O MOBOIO Y CTYICHTIB (pakymnbTeTy (pismaHOTrO
BHUXOBaHHS 1 CIIOPTY, a TaKOX (i3UKO-TeXHIYHOTO (haKy-
apTery. [ToKa3HUKH YCITIIIHOCTI CTYAEHTIB, 3apaX0BaHUX
Ha ¢inocodcrkuil paxynapTeT ( B TOMY YHCII IICHXOJIOTIB)
€ TIOCepelHIMM Ha 3arajJbHOMY TJI JaHHX: TPU YBEPTi
OLIIHOK 3 aTecTaTiB € JOOPUMH 1 BIAMIHHUMH.

Ta6muust 1. Pesynbraty ycninmHocTi (y BiICOTKaxX) abiTypieHTIB pi3HUX CTPYKTYPHHUX MiZAPO3IIIB YHIBEPCUTETY
3 QHIJIHCHKOT MOBH (OLIIHKH 3 aTeCTATIB)

No CrpyKrypHsii mipos i Kinbkictb CTy.IE'eHTiB, SIK1 BU- puigka OLIIHKA ouigka
BUAJIM QHTJIICHKY MOBY “BiMIHHO” “nobpe” “3a10BIJIBHO”
1|{IlegaroriyHuii iHCTUTYT 165 29% 49% 22%
2|Incturyr icropii Ta mositosorii 94 26% 53% 21%
3|DakynbTeT MaTeMaTHKH Ta iHGOPMATHKH 100 25% 48% 27%
4|Tactutyt dinomnorii 49 35% 51% 14%
5| ®izuko-TexHiYHUI DaKyIbTeT 56 21% 46% 33%
6| Dinocoderkuii hakynpTeT 74 31% 46% 23%
7|TIpupogHUYIHH IHCTUTYT 61 23% 51% 26%
8|IHcTUTYT TypU3MY 97 29% 56% 15%
9| FOpuamunmii iHCTUTYT 99 32% 51% 17%
10|®akynbTeT (Hi3UUHOTO BUXOBAHHS Ta CIIOPTY 69 22% 41% 37%
11|Exonomiunuii pakynpTer 51 22% 51% 27%
12|{TacTuTyT MHCTELITB 85 31% 46% 23%

Hamu Oyno mpoBeneHO aHKETYBaHHS CTY/AEHTIB i3 3a-
CTOCYBAaHHSM IIKAJIM CaMOOIIHIOBaHHS IMOJO PiBHA iH-
IIOMOBHOT KOMYHIKaTUBHOT KOMIETeHTHOCTI. Po3pobnena
aHKeTa CKJIajajacs 3 25 3anuTaHb Ta nepepdayaia camo-
OIlIHKY PiBHS 3HaHb aHTJIIMCHKOI MOBH B JIiana3oHi 5 piB-
HiB i B mporieHTHOMY BinHomeHHi Big 0 1o 100:
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1 — Hu3eKuii piBers — Bix 0 10 20%

2 — piBeHb HIKYE cepeaHboro — Bix 20 mpo 40%
3 — cepenHiit pienb — Big 40 no 60%

4 — piBeHb BHIIIE cepeaHbOro — Big 60 10 80%
5 — Bucoxkwuii pisens — Bixg 80 1o 100%

[H. M. Karpenko 2015
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CTyneHTH CTaBWIM OIIHKY Bim 1 70 5, ska, Ha iXHIO

JIYMKY, BiIMTOBiasa IXHIM 3HAHHSIM Ta BMiHHSIM.
3anuTaHHA

1. Can you speak English?

. Do you have trouble listening to what other people say

in English?

. Can you answer different questions in English?

. Can you ask questions in English?

. Can you exchange ideas with others?

. Can you understand what English songs and films are

about?

7. Can you sing English songs?

8. Can you pronounce all English words well?

9. Can you speak on different topics of everyday life?

10. Do you fear to communicate in English with native
English speakers?

11. Are you afraid of being corrected by your teacher or
your friends at your English lessons?

12. Can you express your opinion on what you’ve heard
in English?

13. Do you know English grammar?

14. Can you make up sentences using different tense
forms?

15. Do you know irregular verbs?

16. Can you write everything what you’ve heard in
English?

17. Can you write some messages or make some notes in
English?

18. Can you read in English?

19. Is it difficult for you to understand the main idea of
the text where there are many unknown words?

20. Do you know how to use a dictionary?

21. Can you find the answers to the questions in the text?

22. Do you know how to read the transcription of the
words?

23.Can you do written translation exercises from
Ukrainian into English and vice versa?

24. Can you fill in some forms in English?

25.Do you know many English words,
combinations and phrases?
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Inrepnperanis:

Hu3bkuii piBeHb — CTY/ICHT HE MOXKE CITIJIKYBaTHCS aH-
[IIHACHKOI0 MOBOIO Yepe3 HU3bKHIA PIBEHb 3HAHb 3 Ipama-
TUKH 1 Majuil CIOBHUKOBWH 3amac. Mae cTpax mepen
CIUJIKYBaHHSM Ta CTpax OyTH BHUIIPABICHUM CITIBPO3MOB-
HUKOM. Y CTyJCHTa € MPOOJIEMH Y BHMOBI CIIiB, YATaHHI
AHINIIHCHKUX TEKCTIB, Y PO3YMiHHI TOJIOBHOI i€l TEKCTY,
Jie € He3HaHOoMI CIIOBa, Yy MOCTAHOBII 3aIIUTaHb Ta BiAIIO-
BiZIel Ha 3alMTaHHs, BiH HE BMi€ KOPHCTYBAaTUCS CIOBHU-
KOM Ta YUTaTH TpaHCKpHuIio. CTyZEHT HE MOXKe 3ammca-
TH TIOBIJJOMJICHHS aHIJIIHCHKOI MOBOK. BiH He BMie po-
OWTH TepeKya TeKCTiB 3 aHITHCHFKOT MOBH Ha YKpaiHCh-
Ky i HaBmaku. CTyfeHT He BMie moOyayBaTH peUeHHS B
pi3HEX YacoBHX (hopMmax, HE 3Ha€ TPH (HOPMHU HEIPaBU-
JIBHUX JIECIIB

PiBeHp HIKYE CepPeHBOTO — CTYACHT Ma€ HEBEIHKHU
CIIOBHUKOBHMH 3amac, MOX€ BHCIIOBUTH CBOIO JYMKY
OKPEMHMH CJIOBAMH YU KOPOTKUMHU PEYCHHSIMH, 5IKi, CKO-
pil 3a Bce, HEMpaBWILHO MO0y 10BaHi. Y cTyAeHTa ciaalKi
3HAHHS 3 TIPaMaTHKH, IUTYTa€ThCd y YacoBHX (opMax,
MIOT'aHO 3HAE TpH (OPMHU HeNpaBWIBHUX AieciiB. CTyneHT
pOOHTH TOMMJIKHM Ha MUCBMi Ta Ma€ TPYJHOI y YUTaHHI,

Mae TpoOJIeMH y BHUMOBI aHDNHCBKUX ciiB. CTymeHT
3HAE, SIK KOPUCTYBATHUCS CIIOBHUKOM, MA€ MEBHI TPYIHOIII
y TIepeKIIai BIIpaB 3 aHTIIHCHKOI HAa YKPaiHCBKY i HaBMIa-
KW, Ma€ TI€BHI 3HAHHA y YHTaHHI TPAHCKPUIIIIil, Ma€e TPy-
THOIII y PO3YMiHHI CIIBpO3MOBHHKA.

CepenHiii piBeHb — CTYICHT MOXE CIILIKYBAaTHCS aH-
DJIIACHKOI0 MOBOKO, OOMIHIOBATHUCS JYMKAaMH, CTaBUTH
3alUTaHHS Ta BIANOBIIATH HAa HUX, X04a MPH LEOMY HpH-
CYTHI OKpeMi MOMHUJIKH y NOoOYA0BI peueHb, BUKOPHCTaH-
Hi yacoBux (opm, CTyIeHT JonmycKae HEBEJIMKI HETOYHO-
CTi y mepeKiaji peyeHb 3 OJHiel MOBM Ha iHIIy. BiH He
Ma€ CTpaxy nepeJi CHUIKyBaHHSIM 3 1HO3EMIUIMU YH CTpa-
Xy OyTH BHIIpaBIICHHM CIIiBpO3MOBHHKOM. He mae Tpyn-
HOIIIB y PO3YMIiHHI JIFOJIeH, TTiceHb, (iIbMiB, X04a i yCBi-
JOMJIFOE TIPHCYTHICTH He3Hailomux ciiB. CTyOeHT mpH
YUTaHHI TEKCTy po3yMi€ HOTO TONOBHY if€0, 3HAXOANUTH
BIAMOBIAi Ha 3amuTaHHA. BiH yMmie KOpHCTyBaTHCS CIIOB-
HUKOM, YATATH TPAHCKPHUIIIIIO CIIiB.

PiBeHb BHIIC CEPEAHBOTO — CTYJCHT BMI€ CIUIKyBaTH-
Csl aHIJIICHKOIO MOBOIO Ha Pi3HI TeMH, POOJSYM TPH
bOMY HE3Ha4HI MIOMUIIKH, SIKI HE 3aBaXKAIOTh CIUIKYyBaH-
Hi0. He Mae cTpaxy 4uM TpyAHOLIB y TOBOPIHHI YH PO3y-
MiHHI iHOo3eMIiB. CTy/IeHT yMi€ CTaBUTH 3alUTaHHSA 1 Ja-
BaTH Ha HUX BiIOBiIi, 3HA€ YacOBl POpMH, BMi€ TOOY Y-
BaTH PEYEHHs, BHUKOPHUCTOBYIOYM pi3HI 4acu, 3HA€ TpHU
(hopMHU HEeNpPaBUIIEHUX JI€CITIB, PO3YMi€ 3MICT MOBIICHHS,
SIKE MOKE MICTUTH TEBHY KITBKICTh HE3HAMOMHX CIIiB,
IIPO 3HAYEHHS SKUX BiH MOXe 310ranatucs. CTyJeHT BMi€
3aIiCcaTH TTOBIIOMIICHHS, YNTATH TEKCTH, 3HA€ SIK KOPHC-
TYBATHUCS CIIOBHHKOM, BMI€ 3HAXOJUTH HEOOXIAHY iH(OP-
Marilo B TEKCTi.

Bucokuil piBeHb — CTYAEHT BUIBHO CIHIJIKYETHCS aHT-
JHCHKOI MOBOIO, Besie Oeciu Ha pi3HI TeMH, 0OMiHIO-
€TBCS TyMKaMH, 0€3 0COOJIMBUX 3yCHJIb PO3YMi€ TpUBAJIC
MOBJICHHSI 1 OCHOBHH# 3MICT moBimoMicHb. CTYACHT BMi€
CTAaBHMTH 3allMTaHHS 1 BIANOBiZaTH Ha HUX. BinbHO uuTae,
3HA€ TpaMaTHKy, NPaBUIBHO Oyaye pEedYeHHS B Pi3HUX
yacoBux (opmax. CTyIEeHT yMmi€ HMHCHBMOBO IieperaBaTh
CBOi MIpKyBaHHS 3 IIMPOKOT'O KOJIa IIUTaHb, BUKOPHCTO-
BYIOYH TIPY I[bOMY pi3Hi MOBHI 3aco0u. BiH BMie kopuc-
TYBaTHCSl CJIOBHMKOM 1 4MTaTH TpaHckpunmito. CTyneHT
BMIJIO pOOUTH MeEpeKIaii 3 aHrIiiChKOl Ha YKPaiHCBKY i
HaBIIaKH.

HacrynHa po3poOsieHa HamMM aHKeTa Jlajia 3MOTY BH-
BYMTH PiBEHb IHIIOMOBHOI MpodeciiiHol KOMYHIKaTHBHOT
KOMIIETEHTHOCTI CTY/ICHTIB, /Ic BOHH OI[IHFOBaJIU ceOe Bix
1 o 5, mo, Ha IXHIO TyMKY, BilIOBiaia IXHIM 3HAHHSIM
Ta BMIiHHSM.

3anutaHHs
1. Can you speak English at a professional level?

2. Do you know many English words related to your
profession?

3. Can you answer different questions on professional
subjects?

4. Can you ask questions on professional subjects?

5.Do you know how to make up sentences using
specialized vocabulary?

6. Can you pronounce all specialized terms in English
well?

7. Can you give some professional advice to your partners
in English?

8. Do you need to have much knowledge of English to get

a job in a company or business?
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9. Do you fear to communicate in English with foreign
partners?

10. Are you afraid of being corrected by your manager or
your partner?

11. Can you express your opinion on what you’ve heard
in English using specialized vocabulary?

12. Do you have trouble listening to what other
professionals from other countries say?

13. Do you know how to write business letters in English?

14. Can you translate business documents from English
into Ukrainian and vice versa?

15. Can you make some notes in English of what you’ve
heard from the manager or your partner?

16. Do you know how to work with a science dictionary?

17. Can you read the transcription of some specialized
terms?

18. Do you know how to complete forms?

19. Do you know abbreviations which are used in formal
English?

20. Can you read specialized texts in English?

21. Can you explain the meaning of spread scientific
terms in simple words?

22. Do you know the formal way of introducing?

23.Can you speak on business affairs with foreign
partners over the phone?

24.Can you make your speech on a certain topic
impromptu?

YcepenHeHi NOKAa3HUKH YCIIITHOCTI 3 iHO3eMHOT MOBHU
B aTecTaTax 3pUIOCTI MEpIIOKYPCHUKIB MiAPO3IiTIB YHi-
BEPCHTETY, iX CaMOOI[iHKa iHIIOMOBHOI KOMYHIKaTHBHOL
KOMIIETEHTHOCTI Ta iHIIOMOBHOI mpodeciiiHol KoMyHika-
TUBHOI KOMITIETEHTHOCT] y3araJibHeHi y TaOIumi 2.

Ta6auns 2. Po3mo/iyl MOKa3HHUKIB YCHINIHOCTI 3 iHO3¢MHOT MOBH CTYJICHTIB IEPIIOT0 Kypcy

. . . Camoorrinka iHmoMoBHOI | CaMOOLIiHKA 1HIIIOMOBHOT

CrpyKTypHI Iipo3ainu Onirxa 3 IHOSCMHOL MOBH KOMYHIKaTHBHO{ npodeciiiHOT KoMyHiKa-

(cepenHiii 6an B aTecTarti) . R .

KOMIICTEHTHOCTI THBHOI KOMIICTEHTHOCTI
1. Menaroridnauii iHCTUTYT 41 25 1.3
2. IncruryT icTopii Ta momitonorii 41 2.8 13
3.®akyapTeT MaTeMaTUKH Ta iHHOPMATHKH 4.0 2.7 13
4. Tactutyt Qimomorii 4.2 2.8 13
5. Di3UKO-TeXHIYHUH (aKyIbTET 3.9 2.4 1.2
6. dinocodcepkuit pakynbTeT 41 25 13
7. IlpupogHnynii iHCTHTYT 4.0 2.6 13
8. Inctutyt TypH3My 4.0 29 14
9. IOpuauvHuUii iIHCTUTYT 4.2 2.9 14
10. daxynbTeT (Hi3UNYHOTO BUXOBAHHS Ta CIIOPTY 3.9 25 1.2
11. ExoHOMI4HUI (haKynbTeT 3.9 2.8 1.3
12. [HCTHTYT MUCTEUTB 4.1 2.9 1.3

[HTepmperarmis:

Husbkuii piBeHb — CTYAEHT HE MOXE CIIJIKYBaTHCS aH-
TIIIACHKOI0 MOBOIO Ha TpodeciiHOMY piBHI depe3 HH3b-
KH{ piBEHb BOJIOMIHHS MPOQECIHHOI0 JEKCHKOI Ta Tpa-
MATHKOIO, X04Ya BiH YCBIIOMITIOE, IO TOTPiOHO MaTH BU-
COKHH piBeHb 3HaHb 3 AHINIIHCHKOT MOBH, OO OTpUMATH
xopoiry po0oty B sKiiice kommaHnii. Bin Mae cTpax nepen
CIUIKYBaHHSIM 3 1HO3EMI[IMH Ta CTpax OyTH BHIIpaBJe-
HUM KepiBHUKOM 4M mapTHepoM. CTyAEHT He BMi€ HaIu-
caru oQiUiifHOrO JKCTa, MPALIOBATH 3 JOKYMEHTaMHU,
YUTATH 1 MEPEeKJIaJaTH CIeliaai30BaHi TEKCTH, CTABUTU
3alUTaHHS Ta BIAMOBIAaTH HAa HUX, a TAKOX BiH HE BMi€
KOPHUCTYBaTHCSl CJIOBHHUKOM Ta YUTATH TPAHCKPHIILIIO.
CTyIeHT 3Ha€ OKpeMi CIlIoBa, MOB’si3aHi 3 MpodeciiiHoo
JUSUTBHICTIO, aJle He BMi€ MPaBUIIBHO MOOYAyBaTH pedyeH-
HS 3 HUMH.

PiBeHb HMKYE CEPEAHBOTO — CTYJICHT BOJIOJII€ HEBEIH-
KAM 3amacoM HpodeciiHoi JIeKCHKH, MOKE BUCIOBHTU
CBOIO AYMKY YW JaTu TpodeciiiHy mopamy OKpeMHMHU
CJIOBaMH 9M KOPOTKHUMH PEUEHHSIMH, SIKi, CKOPIII 3a BCe,
HeTpaBWIbHO MOOynoBaHi. BiH BBaxkae, mo mHOTPiOHO
MaTH BHCOKHI DiBeHb 3HaHb 3 AHMIIHCHKOI MOBH, 1100
OoTpHMaTH XOopoIry poOoTy B sikilich koMmnasii. CTyneHT
poOHTH NMOMWIKM Yy HalMcaHHI OQILIHHUX JHCTIB, Mae
IIEBHI TPYJIHOIII Y YMTAaHHI Ta MEpeKNaii CreliaiizoBa-
HUX TEKCTiB. BiH He MO)Xe BUCTYyNAaTH 3 AOMOBIIIIO aHT-
JIMCHKOI0 MOBOIO HA IEBHY TeMy Oe3 migroroBku. Cry-
JICHT 3HA€, SIK KOPUCTYBAaTHCS CIOBHHKOM, Ma€ IIEBHI
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3HAHHS y YNTAaHHI TPAHCKPHIILii, Ma€ TPYIHOIII Y PO3y-
MiHHI iHO3€MHHX MTapTHEPIB.

CepermHiil piBeHb — CTYJCHT BOJOJIE MEBHUM 00OCSATOM
mpo¢eciifHOI TepMiHOJIOTIi, MOXE CITUIKYBAaTHCS aHTIIiH-
CBHKOIO MOBOIO, aJI¢ IPUCYTHI OKpeMi MOMWIKU y 1o0y10-
Bl NMUTaJbHUX Ta CTBEPIUKYBAJIBHHUX peueHb, MepeKiai
peueHs 3 ofHieT MOBH Ha iHIIY. BiH He Mae crpaxy y cmi-
JKyBaHHI 3 1HO3eMHUMH mapTHepamu. CTyIeHT He Mae
TPYJIHOILIB Y PO3yMiHHI 1HO3EMIB, X04a i YCBIiZIOMIIIOE
NPUCYTHICTh HE3HaOMOI TEPMIHOJIOTIi, MOB’sI3aHOi 3
npodeciero. Bin poOuTh mepekiiaja Creriaai3oBaHuX TeK-
CTiB 3a JIONIOMOTOI0 CJOBHHKA. CTyIeHT Mae He3HauHi
TPYJIHOILI y MepeKiaji Ta HamucaHHi OQIiIiHHUX JINCTIB,
3HA€ OKpPeMi CKOPOYEHHS, 5IKi BHKOPHCTOBYIOTHCSI B MOBI,
MOJKE 3pOOHTH OKpPEMi 3alicH Ipo Te, 10 TO0YyB BiJ| map-
THEpa aHIJIIHCHKOI0 MOBOIO.

PiBeHp BHIE CEPEAHBOTO — CTYICHT BMI€ CIUIKYBaTH-
CS1 aHTJIMCHKOI0 MOBOIO Ha Pi3HI TEMH, BUKOPHUCTOBYIOUH
npodeciifiHy TepMiHOIOTiI0, pOOISYN MIPH IbOMY HE3HAY-
Hi MOMHJIKM y BHUMOBI, SIKi HE 3aBa)XalOTh CIUIKYBaHHIO.
He mae cTpaxy 9m TpyZHOIIIB y TOBOPiHHI UM PO3YyMiHHI
iHO3eMHUX mapTHEpiB. CTyIeHT BMi€ CTaBUTH 3aIIUTAHHS
Ha npodeciiiHy TeMaTHKy 1 aBaTu Ha HUX BIATOBIfi, po-
3yMi€ 3MICT MOBJICHHS, SIKE MOXXE MICTUTH NEBHY KiJb-
KiCTh HE3HAMOMHX CIiB, IIPO 3HAYECHHS SKUX BIiH MOXE
3poragatucs. CTyeHT BMie mucatu oimidHi JIMCTH, po-
3yMi€ 3HAU€HHS OKPEMHX CKOpOYEHb, BMi€ UMTATH 1 Ie-
peKyiaiaTi JIOKYMEHTH, CIIeliali3oBaHi TEKCTH, a TaKOX
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3Ha€, K KOPHUCTYBaTHCS CIOBHHKOM. BiH BBaxkae, 10
MOTPiIOHO MaTH BHCOKUU PiBEHb 3HAHb 3 aHTIIHCHKOT MO-
BH, II[00 OTPUMATH XOPOIITY POOOTY B AKIHCH KOMITaHii.
Bucokuii piBeHb — CTYIEHT CIIKYETHCS aHTITIHCHKOIO
MOBOIO Ha BHCOKOMY TpodeciiiHoMy piBHi, Bene Oecimn
Ha pi3Hy mpodeciiiHy TemMaTuky, 6e3 0COOIMBHUX 3yCHIIb
pO3yMi€ TpUBaje MOBJICHHS i OCHOBHHM 3MICT MOBIIOM-
JICHb 1 MOXKE TepeaBaTH Lei 3MICT y MHChMOBIH (opMmi.
BinpHO unTae cremnianizoBaHi TEKCTH, BIIBHO POOUTH Tie-
pekyiany 3 oiHieE] MOBM Ha iHINY i HaBmakd. BiH 3Hae sK
NpaloBaTH 3 JOKyMEHTaMH, mnucatu odimiiiHi nuctu.
CTyIeHT BHUCTYIAE 3 JOMOBIII0 Ha OyAb-sKy Ipodeciii-

HY TeMy 0e3 MiAroToBKH. BiH MoOke MOSCHUTH 3HAYSHHS
CKJIQJIHUX HAYKOBHX TEPMIHIB IPOCTHMH CIOBAMH, BECTH
meperoBopu 1o tenedory. CTyIeHT BMi€ IpamioBaTd 3i
CIIOBHUKOM, 3HAa€ CKOPOYEHHS, 5IKi BUKOPHCTOBYIOTHCS B
odimiiHii aHTIIHACHKil MOBI.

BucnoBku. OTxe, B porieci MpoBeACHHS JOCTIHKEH-
HS MU 3’sCyBaJiy, 1[0 CTYACHTH HEPIIOT0 KypCy HEMOB-
HUX CIICI[IaJIbHOCTEH MalOTh BUCOKHIA CepeHii Oan oIiH-
KH 3 aTecTaTy, CepeHiil piBeHb CAMOOI[IHKH 1HIIOMOBHOI
KOMYHIKaTUBHOI KOMIICTCHTHOCTI Ta Iy)KE HU3BKUU pi-
BEHb IHIIOMOBHOI Mpo(eciiiHOi KOMYHIKaTHBHOI KOMIIe-
TEHTHOCTI.
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